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VEGYESTARTALMÚ TÁRSADALMI HETILAP
m i II ti e n r n a

Előfizetési ár:
egész évre 8 korona, félévre 4 korona, negyedévre 2 korona 

Egyes szám ára 20 fillér.
Nyilttér petit soronként 59 fillér.

Lapkiadó-tulajdonos

Az „ÓZDI JÁRÁSI NYOMDA“
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

„ÓZDI JÁRÁSI NYOMDA“ ÓZD. 
hová a kéziratok, hirdetési- és előfizetési-dijak küldendők 

Kéziratok nem adatnak vissza

A jézus szereíete.
A karácsonyi elmélkedés legigazibb ki­

induló pontja Betlehem és a jászol, ahol 
a világ Megváltója született. Királyok 
jöttek hódolni a jászolhoz, az ácsmester 
kisdedéhez, ki Isten fia volt. Ebből a 
történetből többet tanulunk, mint filozófiai 
fejtegetésekből. Megtanuljuk, hogy egy­
formák vagyunk az Ur szme előtt, mert 
ime alacsony sorban született a Megváltó, 
kinek a koldus is annyi, mint a király. 
Megtanuljuk, hogy gyarló emberi voltukat 
érzik a királyok is, mert ime hárman 
közülök napkeletről vándoroltak Betle­
hembe, hogy jobbágyként hulljanak le 
egy jászol előtt hódolni. Mi ez más, mint 
amaz egyenlőség, amelyért annyi vér omlott 
századok során, amelyet még sem tudtak 
igazán kivivni az elnyomott rétegek és 
amely mégis diadalmasan uralkodik fölöt­
tünk, mert hiszen egyenlően születünk 
és egyenlőm halunk meg.

A betlehemi faházban meleg szeretet 
fogadta karjai közé a kis Jézus Krisztust. 
Mária szivéhez ölelte őt, pásztorok éne­

keltek és az égen kigyuladí a legszebb 
csillag. Ezt a szeretetet ő hozta magával, 
hogy szétáraszsza az egész földön, Ez a 
szeretet maradt legelső tulajdonsága egész
a Golgotháig, e szeretet hirdetésével vonta 
magára az Írástudók és hatalmasok 
féltékenységét. És neki a szeretet 
Istenének a leggonoszabb szeretetlenség 
által kellett halnia. De nem halt hiába, 
átdöfött szivéből szétáradt a szeretet az 
egész világon, bevette magát minden 
szívbe és nagyon kevés olyan szeren­
csétlen élt azóta ezen a földön, aki 
szeretet, nélkül élt volna.

Panaszkodunk a mai emberek éltének 
ridegsége miatt. Napjaink ádáz kenyér­
harcban telnek el es ez a harc nem 
kedvez a szeretetnek, de amikor vizs­
gáljuk, hogy mi ennek a harcnak a 
rugója, amikor kutatjuk, hogy mért küz- 
ködik naphosszat egymás között és egy­
más ellen az ember, akkor a szeretet 
nagyszerű birodalma tárul elénk. Mert 
szeretet ösztökél a harcra, a szeretet a 
miénk iránt, szülő a gyermekéért, gyer­
mek a szülőért, férfi az asszonyáért és

igy tovább örökös véget nem érő lán­
colatban áldozunk a szeretet oltárára. 
Sokan azt tartják, hogy a szeretetnek 
ez a fajt ija tulajdonképen önzés, eset­
leg ösztön, de ez egyre megy, mert a 
szeretet lelkűnkből lelkedzett, vérünkből 
támadott tulajdonságunk, nélküle meg­
lenni nem tudnánk, nélküle elpusztulna 
az emberiség és akár önzésnek nevez­
zük, akár ösztönnek, az emberiség fenn­
tartására való törekvés mégis csak a 
szeretet, amelynek legfenköltebb hirde­
tője Istenek fia voli. Ami áldás van az 
emberiségen, az mind a szerétéiből 
fakad és hiába törnek ellene az ember 
százféle rossz tulajdonságai, az élet sú­
lyos körülményei, a szeretet mégis dia­
dalmas marad és kormányozza a 
világot.

Gyönyörű ünnep karácsony ünnepe. 
Ami melengető poézis a keresztény val­
lásból kiárad, az mind összegyülemlett 
karácsony ünnepében és nincs az a ci­
nikus ember, aki ennek hatasa alól ki 
tudná vonni magát. Ilyenkor fáj a hihe­
tetlennek, hogy nem hisz, a szeretet

Tüten
Ka) ‘árso i itj i á lo m.

Hideg léi van.
A kis Jézuska sziiieiésének ünnepe. A szoba közepén 

hatalmas karácsonyfa áll. Az ágak tele aggatva arannyal, 
ezüsttel s minden drágasággal. Nem takarékoskodtak itt 
a pénzzel: a Dárius kincséi is ráadták volna.

Nyolcat üt az óra.
Lassankint meggyuladnak az apró gyertyács- 

kúk. Eleinte kísérteties fényt vetnek a homályos 
szobára, később minden ragyogóbb s pompázó 
lesz. Minden van, amit a család kedvencének 
szeme-szája kíván.

Pár perccel utána.
A lakáson megmozdul minden ember. A szü­

lők a sarokba húzódnak. A rokonok és a ven­
dégek hallgatagon bámulnak, csak egy néme­
lyik mormogja magában, mintha imádkoznék : 
van kiért s volt mivel.

Öt perc szünet.
Ezalatt a cselédség is bevonul. Mindnyájan 

az ajtó mellé állanak. Sorfalat. Ott van a 
gazdasszony, a szobalány és a dada, az inas 
és a kifutó. A ház örökösét várják. Milyen 
boldogság, kit oly annyian várnak.

Megszólal a csengő.

A nevelő egy kis szőke fiút vezet be. Minden 
szem rá néz, ő meg a karácsonyfára. Szava 
nincs. Táncol örömében. Boldogságában nem 
tudja, mihez kezdjen. Csak bámul s bámulja 
a sok drágaságot.

Oh! be szép itt minden.
A szülök, vendégek, rokonok szeme könnybe 

lábbad. A dada zokogni kezd örömében. A 
cselédséget hamar kituszkolják onnan. A néma 
csendben csak bámulni lehet és élvezni a 
karácsonyest mámoritó illatát.

Szóra nyílik ajka.
Istenem, be szép. Be szép ez az alma, a dió, 

mogyoró, a narancs, a mandula és a gesztenye. 
Mindenik aranyban. Be szépek ezek a cukor­
kák. Milyen édesek lehetnek. Karácsony estéjén 
minden cukor édesebb ugy-e ?

Igen fiam, agy van.
S milyen magas a ja! A tetejét nem is látom. 

Ugyan mi van ott! Ni, még repülne is! Talán 
csak nem a galamb ? Ezt apa vette. Láttuk a 
múltkor a kirakatban. De itt sokkal szebb, és 
repülne is, nem mint ottan.

Te mondod, fiam.
Ez meg a Pistáek ólomkatonája. Jó lesz 

ágyutölteléknek, ha katona leszek. Már kardot 
is vettél apuka! Meg puskát és csákót is! 
Szeretem, hogy ilyen hamar gondoskodói rólam.

Köszönöm ezt neked.
Ezt a sok aranyat és ezüstöt neked anyukám. 

Mindig mondottam, hogy te jó vagy és szereted 
a kis fiadat. De most ez egyszer mégis el­
feledtél valamit. Pedig megígérted nekem. A 
Kis fiad iskolába jár.

Képeskönyvet értesz ?
Látom, ott van a karácsonyfa alatt, a ruhák 

között. Még cipő is. És ebben a dobozban ? 
Ilyen közönséges valami a ragyogó holmik kö­
zött ! Inkább a kis Évikét vetted volna meg 
nekem. Ezt vártam. Most haragszom.

Ne sírj. Kívánságod teljesült.
Megkeresem . . . Nincs sehol. Talán csak 

nem ebbe a dobozba rejtetted! Te jó kis Évike, 
hol vagy ? Szólj, beszélj, mond, hogy: itt va­
gyok. Ne szegyeid magadat, lásd én nem szé­
gyenlem, hogy téged kereslek.

Mégis fél szegényke.
Ugy-e megcsókolhatom anyukám? Forrón, 

édesen úgy, mintha testvérkém lenne. Ezután 
vele leszek mindennap. Együtt tanulunk és 
együtt játszunk. Hisz ö olyan szép, olyan jó, 
drága aranyos.

Mennyit adtál érte ?
Tehát ingyen jött. Mert ő is szeret. Mintha 

testvérkém lenne . . . íme: minden a tied én 
királynőm. Parancsolj, mit tegyek. Melyik cuk-
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nélkül élőnek, hogy nem szeret. Ilyen­
kor a rideg tudomány és rideg ész 
érvei öszezsugorodnak, megalázkodnak 
az egyetemes emberi igazság előtt, 
amely Betlehemből indult ki, meghódí­
totta a viilágot és ma is úr mindenek 
felett Ilyenkor az emberiség számüzött- 
jének érzik magukat, azok, akik nem 
Jézus Krisztustól tanultak szeretni, vagy 
ezt megtagadták.

Az élet visszaságokkal terhes. Sok 
minden nincsen rendjén, sok minden 
nem történik úgy, ahogy azt Jézus 
tanította és kivánta. A vallás és társa­
dalom intézményei telítve vannak gyar­
lóságokkal és igazságtalanságokkal. De 
amiként a napsugár egyaránt világit 
meg mélységeket és magasságokat, ami­
ként a levegő egyaránt tölti be földünk 
egész területét, azonképpen mindenütt 
él és éltet a szeretet mit Jézus hirde­
tett, bearanyozza lényünket és létünket 
és elviselhetővé teszi sorsunkat. Célt ad 
életünknek és megbékít a halálai.

; c V o faluba
A dédesi választókerület nemzeti mun­

kapártjának intéző bizottsága múlt szom­
baton. december hónap 17-én az ózdi 
vasgyári tiszti kaszinóban Gyürky Gyula 
bányaigazgató elnöklése mellett gyűlést 
tartott. Az ott történtek oly nagy fontos­
sággal bírnak a kerület összes polgá­
raira nézve, hogy a gyűlés lefolyását ha 
nem is teljes egészében, de a közönsé­
get érdeklő részét feltétlenül ismertet­
nünk kell.

Tudott dolog, hogy Borbély Lajos, ke­
rületünk ilusztris országgyűlési képvise­
lője hatezer és nehány száz koronára 
rugó képviselői évi fizetését kerületének 
ajánlotta fel azzal a kikötéssel, hogy az

összeg teljes egészében a választópolgá­
rok és az egész közönség gazdasági és 
kulturális érdekeinek ápolására forditassék. 
Az ez évi összeg hováforditásának meg­
állapítása végett hivta össze Gyürky 
Gyula elnök az intézőbizottságot, amely­
nek gyűlésén megjelent maga Borbély 
Lajos képviselő is, akit az intézőbizott­
ság a lehető legszívesebben fogadott, mó­
dot adván országgyűlési képviselőjének 
arra, hogy a tárgyalás alá kerülő dolgok 
megvitatásánál elveit és meggyőződését 
kifejezésre és érvényre juttassa.

Kerületünk választópolgársága a leg­
utóbbi képviselő választás alkalmával 
Borbély Lajos rimamurányi vezérigaz­
gatót tüntette ki bizalmával s hogy meny­
nyire okosan cselekedett, amidőn egy­
értelműig őt jelölte és őt küldötte a 
magyar parlementbe mint országgyűlési 
képviselőjét, semmisem bizonyítja jobban, 
mint ez a legutóbbi ténykedése, mikor a 
kerülete érdekében teendő munkaprog­
ram inját ismertette meg.

tesznek is valamit, csak elenyészően 
keveset. A képviselők alig érzik a sajgó 
sebekei, amelyeknek tüze keservessé és 
kínossá teszi a szegény ember életét. 
Nem találnak rá módot és alkalmat, 
vagy talán nem is keresik, hogy magas 
befolyásuknál fogva itt, közvetlen a tűz­
helynél könnyítsék a nép terhét, hogy 
nagyobb boldogságot és nyugodaimasabb 
életet biztosítsanak neki.

Borbély Lajos pedig közénk jön, ki­
kutatja: mi fáj nekünk s miben érzünk 
szükséget s ha van intézmény, amelynek 
szervezése és fennállása a nép sorsát 
javítja, terhét könnyíti, onnan nem ma­
rad el kezének segedelme. Olyasmikre 
van gondja, ami másnak alig jutna 
eszébe, de ő érzi ennek a szükségessé­
gét, érzi és ismeri ennek a jótékony 
hatását, a mely a nép megélhetését jobban 
biztosítani fogja. Mostani megjelenésé­
vel és a tanácskozásban való részvéte­
lével is mintegy dokumentálni akarja, 
hogy együtt érez az ő népével s lelkének

Nekünk elejétől fogva tetszetős volt a 
Borbély Lajos programmja. Megmon­
dottuk ezt a jelölő gyűlés alkalmával is. 
de különösen megvitattuk ezt lapunk 
azon számában, amely Borbély Lajosnak 
a7 Olvasóegyletben a kerület összes.vá­
lasztópolgársága előtt tartott beszédét is­
mertette. Mi már akkor megmondottuk, 
hogy Borbély Lajos nem oda fent fogja 
azokat az érdemeled megszerezni, amely 
kezenyomán jár, hanem ide jön közénk 
és tenni és cselekedni fog a népért, 
amelynek boldogulása lesz az ő igazi 
öröme s fáradságának jutalma.'

A legtöbb országgyűlési képviselő 
honatyai köteleségét a magas törvény 
javaslatok megvitatásával kimerítve látja. 
Más esetben pedig a dúló politikai 
viszonyok sem időt, sem alkalmat nem 
adnak, kogy a képviselő megbízói ér­
dekében tehessen valamit. Mostoha 
gyermekként marad tehát az Isten­
adta nép, melynek a választáskor füí-fát 
odaígértek, de tenni, az érdekében ha

leh el letéve! érezteti azt a rokonságot, 
mely a föld népét s a munkás osztályt, 
továbbá az intelligens magyar közönsé­
get külön—külön egymáshoz és együt­
tesen hozzáfűzi. E végből a segélyezés­
re szánt összeget is oly módon kívánja 
szétosztani, hogy azok óovafordiíá -ában 
biztosítva lássa a közösen végzett 
munka erejét és sikerét, hogy ennek a 
hitében minél inkább össziaríásra buz­
dítsa a kis és nagy embereket. S mert 
ezt a célt intézmények keretében lehet 
legintenzívebbül szolgálni, anyagi áldo­
zatokra is kész, csakhogy ezek szerve­
zésére a szükséges és kívánatos lépések 
mielőbb meg tétessenek.

Nagy súlyt helyez a hitelszövetkezetek, 
továbbá a fogyasztási és értékesítő-szö­
vetkezetek megalakítására, mert az előbbi 
olcsó kölcsönnel segíti a kis embereket, 
a fogyasztási és értékesítő szövetkezetek 
pedig lehetetlenné teszik a tisztességtelen 
kereskedelmi versenyt s mielőbb piacot 
nyújtanának a helyi termelőknek.

rőt vegyem le, mii adjak neked? A galambot, 
a puskát ? Vagy a csákót ?

Semmit fiam.
Ő a tied, bár sohasem szól, csak mosolyog. 

Viheted magaddal: engedelmes lesz. Simogasd 
meg az arcát, jobban nem mosolyog. Hü 
lesz hozzád a sírig, holtodig, holtáig, de szóra 
ajka nem nyílik soha.

Hát akkor hogy beszélt tegnap ?
Az iskolában ? Sohasem voltál ott te még 

fiam, még az utcán sem, csak kocsiban. A 
kis Évike, meg a többi minden más, álom volt, 
álom, ami nem jön vissza soha.

Soha ? Igazán soha ?
Pedig úgy szerettem volna elevenen látni, 

nemcsak agy álomban. Szólni és szavát hallani 
és vele beszélni. Mosolygását, piros ajakát 
élvezni s beszédes szép szemeiből igéket ol­
vasni: reménységet, örök életet.

De ha álom volt csak fiam . . .
Igaz, álom volt csak... De nagyon szép 

álom . . . Karácsonyi álom . ..

A—Dórján.

A kolera elleni védekezés.
Az ózdi gyári Olvasó-Egyht által f. évi november hó 
13-án tartott népies felolvasáson, felolvasta Dr.

Ursziny Gyula járási t. orvos.
(Folytatás.)

Jó és olcsó fertőtlenítő szerek : 1, 20 °/o
mésztej vagy vasgálic óidat. 2,1 promille, vagy 
is egy gramm az egy Liter vizel sublimát óidat 
3, egy fél promille eczetsavoldat 4, 10 °/o
alkohol óidat, 5. Vs órai 60’ száraz meleg. 
Ezzek megölik a baczilusokat. Addig míg 
•"egbetegedés nincs, felesleges fertőtlenítő 
szereket használni, legfőbb gondunkat a tiszta­
ság képezze.

Kolerás időben a hatóságnak s társadalomnak 
és a családoknak is nagy izgalmat okoz egy 
„kolera nostras“ megbetegedés.

Miben áll az. mi az oka ezen bajnak ? 
Tünetei olyanok mint az ázsiai koleráé és 
pedig; csikarás, hányás, hasmenés, a nagy 
nedvveszteség folytán fénytelen lesz s be­
esik a szem ikragörcs lép fel, a hang rekedt 
lesz hegyesedik az orr a bőr hideg verej­
tékkel fedett, a pulsus szapora: alig tapin- 
ható, a végtagok hidegek, mivel a szívmű­
ködés már gyenge.

Ha csak a beteget látjuk, alig tudunk

külömbséget tenni az ázsiai és honi kolera 
között, mert sokkal enyhébb tünetek is le­
hetnek az ázsiainál.

Előbbinél van, utóbbinál nincs oly meg- 
betegitő ok melyre a betegség vissza vezet­
hető lenne.

A honi kolerát ugyanis nem specifikus 
baktérium okozza mely az ázsiainál véletlenül
jut a gyomorba, hanem igen sok ártatlan ter­
mészetű oly baktérium ni.lyek vízzel vagy 
ételei jutottak a gyomorba.

Ha pl. egy forrásnak oly helyéről iszik 
valaki ahol nem csörgedézik a viz, hanem áll 
és pedig fertőzött talajon. A fertőzés úgy jött 
létre, hogy a cipő sarkával, vagy az állat pa­
tájával trágyát hoztak oda, ez szolgál táplálé- 
kúl az álló és felmelegendő vízben a bak­
tériumoknak és igy óriási módo/z felszaporodnak.

Ott ahol csörgedezik a viz ott is lehetnek 
bakteiiumok nem is kívánjuk, hogy a jó víz 
egészen mentes legyen tőlük.

Ha azonban túlságosan felszaporodnak pl. 
kőkorsóban vagy tisztán nem tartott kútban 
és amint mondtam az elhanyagolt forrás 
vizében is, az ilyen viz tovább erjed a 
gyomoiban, ha nincs elegendő gyomorsav 
mely a baktériumokat megsemisitse és igy ki­
fejlődik: a kolerin.
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E két intézmény már annyira beleme­
legedett a kis emberek tudatába, s eddigi 
fenállásuk annyira igazolja szervezeti élet­
képességüket, hogy a dédesi választókerü­
let községeiben való mielőbbi szervezését 
halaszthatatlannak tartja. Jól tudja azt, 
hogy ezek létesítése és további irányítása 
alkalmas egyéneket kíván. Érzi és ismeri 
azt a terhet, mely az arra vállalkozókra 
nehezedik nemcsak a megalakítással járó 
nehézségek leküzdésénél, hanem inkább 
azok fentartásánál, amelyhez okos, előre- 
számitott s célszerű vezetés kell. Termé­
szetesnek tartja, hogy erre a munkára 
első sorban a politikai községek jegyzői, 
továbbá a pap ok és tanítók kéressenek 
fel, akik leginkább együtt vannak a néppel, 
ismerik annak az eszejárását, gondolkozás 
módját, a nép érdekét ápolták eddig 
is s ez uj intézmények szervezésénél 
hozzájuk lesz a népnek legnagyobb bi­
zalma. Hogy pedig az erre való buzgóság 
és igyckvés minél inkább sikerhez vezes­
sen, a hitelszövetkezetek, továbbá a fo­
gyasztási és értékesítő szövetkezetek érde­
mesebb szervezői részére évenkint bizo­
nyos jutalom dijat helyez kilátásba, 
amelynek értékbeli nagyságát és számát, 
úgy szintén az odaítélését pártja intéző- 
bizottságára ruházza.

E két szövetkezeten kívül feltétlenül 
kívánatosnak tartja a gazdakörök meg­
alakítását is. Ezek egészséges működé­
sétől várja a földműves nép okszerű ki­
művelését a gazdálkodásra, hogy a föld 
termőképességének fokozásával s a modern 
gazdasági eszközökkel mindazokat a sike­
reket lehessen elérni, melyeket a vidék 
kisbirtoksága okszerű gazdálkodással el­
érhet. Különösen azért van a mi vidékünkön 
erre oly nagy szükség, mert a fejlett 
gyáriparral szemben egészen elvesz a föld 
növelése és az állattenyésztés, amelyeket 
pedig a rendelkezésre álló eszközök és 
módok felhasználásával minden, a kerü­
letében arra alkalmas helyen intenziven 
emelni akar.

Ezek szervezésére és vezetésére is

Azért kell a kutakat befedni, hogy por és 
más szerves anyag ne lepje, feltörténi, hogy
nagy esőzésnél az udvar szemetje ne jut­
hasson bele, keresztvassal ellátni a vedreket,
hogy senki saját edényjével ne merítsen bele.

A kút vizét óvni kell minden szenytől, 
különösen ha sokan isznak belőle, éppen úgy 
a forrás környéket is tisztán kell tartani! Igen 
helytelen szokás tehát az, ha mindenki saját 
edényével merit a forrás vizéből, mivel így 
minden edény a forrás vizében öblittetik le, 
sőt a merítő kezét, ruháját is beje mártja.

Ha typhúsos, vagy kolerás beteg által fer­
tőzött edényt mentenek a kútba, bele oltják a 
betegséget és mindazokba a kik isznak a 
kút vizéből.

Ha a kolera kiüt, már késő mindezeket el­
rendelni, azért kell az embereket jó előre tiszta­
sághoz és rendhez szokta,ni!

Kis gyermekeknél az állott tej mely még jobb 
talaja a különféle baktériumoknak, nyáron igen 
gyakran okoz kolerát, melyben sok ezer gyer­
mek pusztul el évente. Ugyancsak, ha állott 
főzeléket babot, lencsét stb. esznek kint a 
mezőn, abban is túlságosan felszaporodnak 
azon baktériumok a melyek különben azon 
étel megemésztéséhez szükségesek, de most 
oly mennyiségben jutnak a gyomorba, hogy

alkalmas egyéneket keres. Olyanokat, 
akik szívvel, lélekkel gazdák, s tudatában 
vannak annak a hivatásnak, amely reá­
juk a gazdakörök életképessé tételénél 
vár. Ezek sikeresebb működését oly 
képpen gondolja biztosítottnak, hogy 
valamennyit szervi összefüggésbe hozza 
a Borsod megyei Gazdasági Egyesülettel 
Kiválóbb földmives gazdákat, ahoz értő 
embereket, úgyszintén ennek az egye­
sületnek a vezetőit egy-egy előadás meg­
tartására véli felkérni: amelynek kere­
tében gyakorlati útmutatásokkal kisérve 
azokat a megszívlelendő dolgokat jelez- 
tetné, melyek a kisbirtokos osztályra 
históriai lag várnak. Már is szervezés alatt 
áll a sátai gazdakör, amelynek mielőbbi 
megalakítását már csak azért is sietteti, 
hogy a vidék szomszédos községeinek 
például és buzdításul szolgáljon. Az 
első gazdaköröknek mindenesetre még a 
szervezés munkájában is impozánsnak 
kell lenniök, működésük pedig kifogás­
talan, hogy életképességük annál inkább 
beigazolható legyen. A sátai gazdkörhöz 
nagy a bizalma, mert ennek vezetőjében 
a magyar gazdasági élet egy kiváló 
szakértőjét, s munkását látja, akinek 
vezetése alatt a nép és kisbirtokosság 
boldogulását remélheti;

Az okszerű gazdálkodásra való neve­
léshez sorozza a bolgár kertészkedés 
terjesztését is. A vidékünkön tett pró­
bálkozások meggyőzték arról, hogy 
különösen a szegényebb földmives népnek 
lenne jó kereset forrása, ha hozzálátna 
ennek az üzéséhez. Maga a termelés ha 
nem is igényel nagyobb hozzáértést, de 
a termesztett zöldség félék, gyümölcsök 
és egyebek értékesítésére meg kell ta­
nítani a népet, hogy fáradsága minél 
magasabb arányban fizetődjék meg. Ezt 
is, mint a többi intézményt, a példa és 
az első siker honosítja meg.

De még ezeknél is közelebb megy a 
választópolgárság tűzhelyéhez. A lakosság 
zöméhez akar boldogságot és megelége­
dettséget vinni, ott keresi tehát a munkát,
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ezen egyfajta erjedést a gyomor nem képes 
megszüntetni mivel még kedvezőbb feltételek 
közzé jutottak a baktériumok, mint voltak a 
fazékban.

A gyo .orban ugyanis melegebb van, van 
nedvesség és szerves anyag is bőven és igy 
nem csoda, ha a musthoz hasonló erjedés 
indul meg, mely kitöréshez vezet, felfelé és 
lefelé.

A koierin gyógyítása mindig eredményes, 
inig az ázsiai koleránál 30—60 °/o közt válta­
kozik a halálozás. Az orvos feladata mindkét 
esetben a beleket kiüríteni, az erjedést meg­
szüntetni ezáltal a toxin termelést csökkenteni!

A második feladata küzdeni a vér besiirüsö- 
dese ellen sósviz bőralá fecskendezésével, to­
vábbá erősíteni a szivet, hogy le küzd je a ro­
hamos erővesztességet.

A vért felfrissíteni sikerül, de nem sikerült 
eddig a íoxint közömbösíteni, mivel sajnos 
antitoxin még nem áll rendelkezésünkre mint a 
Diptheriánál.

A praeventiv oltásokkal most kísérleteznek, 
ezek oly módon védenek a koleia ellen, mint 
az oltás a himlő ellen.

(Vége.)

amelynek célszerű megválasztása remé­
nyekre jogosít. A munkában is a nemzetit, 
a magyart keresi s ha e végből háztartási 
iskolákat nem is szervezhet, de a helyi 
háziipar fellendítését nemcsak nemzeti, 
hanem gazdasági szempontból is szük­
ségesnek tartja. Ami házilag előállítható 
az jóformán pénzbe sem kerül. S ha 
nem is olyan finom, erősebb éstartósabb, 
mint a kereskedésben vásárolt idegen 
anyag. A nemzeti erő satnyulását, a 
faji géniusz pusztulását látja a háziipar 
hanyatlásában, amelynek újra való fel­
vételét a háziasszonyoknál szorgalmazni 
és a szükséghez képest pl. szövőgépek 
beszerzésével támogatni is kell.

Bár a gazdasági élet fellendítésével 
közvetve a kulturális célok is könyebben 
szolgálhatok, mégis ennek az intézményeit 
már ez évben is különösen figyelemre 
méltóan támogatta. Nagyobb segélyt 
adott már most például a sajóvadnai 
templomra, és a disznósdi iskola fel­
építéséhez is előnyösen hozzájárult. A 
sátai, csokvai, csernelyi, ományi és 
lénárddaróczi iskolákat elsőrendű be­
rendezésekkel látta el. Szilvásváradnak 
iskolát építtet. Domaházán pedig a falut 
kétfelé választó patakra hidat építtet, 
amelylyel az ott és a vidéken lakó nép 
évtizedes óhajtása teljesedett be.

*
* *

Borbélyi Lajos országgyűlési képvise­
lőnknek fentebb részletezett terveit és a 
kerülete érdekében teendő munkaprog- 
rammját az intézőbizottság osztatlan 
lelkesedéssel fogadta. Valósággal ünne­
pelte szeretve tisztelt képviselőjét, aki 
megtalálta a helyes utat, melyen haladva 
a nép leikéhez közelebb férkőzhet, hogy 
ezáltal, annyagi és szellemi javait emel­
hesse s a kis emberek körében dühöngő 
nehéz társadalmi betegségeket enyhítve, 
részükre nyugodalmasabb életet biz­
tosítson.
Mi is mint Ózd és vidéke szegény 
kulturmunkásai csak üdvözölni tudjuk 
Borbély Lajos képviselőnket, ezúttal adva 
tudomására, hogy választópolgársága s 
a kerület egész közönsége megértette 
a intencióit, azt minden izében magáévá 
iparkodik tenni, s rajta lesz, hogy szeretett 
vezére fáradozásának minél több látható 
eredménye legyen. Minden időben pél- 
danyképe lesz Borbély Lajos, akitől 
már megtanulta hogyan kell és hogyan 
lehet erős akarattal a legcsenevészebb 
magot is csirára kelteni és életképessé 
nevelni. Kitartással és lankadatlan buz­
galommal halad a kijelölt utón s mert 
az ehez szükséges és neki juttatott 
anyagi támogatás bőségesen elegendő, 
hogy az élet apró bajait és a nehézsé­
geket egyelőre elháríthassák, csupán a 
jóakarattól függ a programm megvalósu­
lása, amelynek mielőbbi elérését az 
emberi gyarlóság csak lassíthatja, de visz- 
sza nem tarthatja sohasem.

Borbély Lajos országgyűlési képvise­
lőnket a kor szelleme hatotta meg, ami­
dőn politikai működésének igazi terét 
nem a középponti kormányzat, hanem 
igenis a választókerülete községeibe he­
lyezi át. Nem oda fent, hanem itt lent 
kell orvosolni a bajokat, aminthogy a 
düledező házat is a fundamentumában 
kell legelőször megerősíteni s csak ez-
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után kerülhet sor a falakat .összekötő 
vaskapcsokra és a tetőzet kiépítésére.

Méline volt francia miniszterelnök a 
képviselők kamarájában történt bemutat­
kozásakor elmondott beszédét ezzel a 
jelszóval kezdette meg: vissza a faluba. 
Azóta sok idő telt el. Mélniet a magas 
politika hullámai már régen lesöpörték a 
hatalom polcáról, de az eszméje megma­
rad s kikelt nálunk is a Borbély Lajos 
programjában: a nemzet sorsát ne csak 
a partementben intézzétek, hanem menje­
tek szét az ország minden részebe s 
ápoljátok a nemzet zöme, a nemzet nap­
számosainak érdekeit, hogy igy alulról 
felfelé egészségessé, életképessé, hatal­
massá tchessük édes hazánkat, a nagy 
Magyarországot.

Borbély Lajos képviselőnk ennek az 
eszmének vetett ágyat a magyar politi­
kában s mi büszkén mutathatunk rá: ecce 
homo, irne az ember, akit a politikája 
sohasem buktathat meg, mert neki abban 
örök élete vagyon.

HÍREK 9

Boldog karácsonyi ünnepeket kiván, 
mélyen tisztelt olvasó közönségének, az 
Ózdi Hírlap szerkesztősége és kiadó-
hivatala.

Lapunk jelen karácsonyi száma 500 
példányban jelent meg.

Tisztelettel felkérjük azon előfizetőinket 
kik az 1910 évre előfizetési dijjal vannak 
hátralékban hogy hátralékaikat a kiadó- 
hivatalnak beküldeni szíveskedjenek.

— Eljegyzés. Winkler Elemér borsodná- 
dasdi gyári tanító eljegyezte Stephens Magda 
úrleányt Budapestről. Gratulálunk.

— Szilveszter estély. Az ózdi vasgyári 
tiszti kaszinó december hónap 31-én, szomba­
ton este 8 órakor hangversenyt rendez, mely 
után tánc következik. A hangverseny műsorát 
a napokban közli a kaszinó vigalmi bizottsága.

— Muukapárti gyűlés. A dédesi válasz­
tókerület nemzeti munkapártjának intéző bizott­
sága múlt szombaton, december 17-én az ózdi 
vasgyári tiszti kaszinóban Gyürky Gyula bá­
nyatanácsos, bányaigazgató elnöklete mellett 
gyűlést tartott, amelynek lefolyásáról lapunk 
vezető helyén részletesen számoltunk be.

— Halálozás. Gabos Győző korom pai 
gyári tisztviselő folyó hó 16-áü meghalt. Te­
metése nagy részvét mellett 18-án volt.

— A Püspökválasztás előkészítése. A 
Zelenka Pál elhalálozása folytán megüresedett 
püspöki szék betöltésére nézve Terray Gyula 
rozsnyói főesperes december 28-ára Miskoiczra 
gyűlést hivott egy bet amelyen a püspökvá­
lasztás határnapját tűzik ki és az eh ez szükséges 
előkészületeket beszélik meg.

— Karácsonfa ünnepély. Az Ózdi 
Gyermeksegélyző nőegylet óvodájában e hét 
elején, kedden délután 4 órakor volt a ka- 
rácsonfa-ünnepély szépszámú közönség jelen­
létében. A karácsonyfa feldiszitése és az ünnep 
műsora Jácz Gézáné óvónő érdeme, aki mint 
a múltban ez alkalommal is tartalmában kedves 
s külső formájában pedig fényes ünnepséget 
rendezett. Az iskolás gyermekek részére az 
olvasóegyletben állítottak fel karácsonfát, 
pazarú 1 feldíszítve. Ez az ünnepség pénteken 
délután folyt le s közzéppontja Palásthy Árpád 
helybeli evang. lelkész karácsonyi beszéde 
volt, amelyet lapunk valamelyik legközelebbi 
számában le fogunk közölni. Ezenkívül 2 iskolás 
gyermek szavalt, a gyermekkar pedig énekelt 
A szegény gyermekek ruhát vagy lábbelit kaptak 
ajándékul. A nőegylet ez évi karácsonyi se­
gélyezése 600 koronát tesz ki.

— Rimakokovai vásáráthelyezés. A mis- 
kolczi Kereskedelmi és Iparkamara éitesiti az 
érdekelteket, hogy a kereskedelemügyi in. kir. 
miniszter ur megengedte, miszerint a Rimako- 
kova községben 1911: évben kivitelesen a január 
hó 14-15-re eső országos vásár január hó 12- 
13-án, az április hó 3-4-ire eső országos vásár 
pedig április hó 10-11-én tartassák meg.

— Ülés. A miskoiczi kereskedelmi ipar­
kamara f. hó 20-án évzáró teljes ülést tartott. 
Egyik fontos tárgya volt azon örvendetes esemény 
közlése hogy a földmivelésügyi minisztérium 
3000 korona segélyt engedélyezett a házi ipari 
tanfolyamok rendezésére. Eddig 4 tanfolyam 
rendeztetek.

— Akna munka. Ügy haljuk a régi kér. 
fogyasztási szövetkezet alatt ismeretlen (? 7) 
jóakarók a betömött aknát újra kezdik bolygatni 
Hogy tulajdonképpen mi a céljük azt ők maguk 
sem tudják, — mert most meg már az a 
panaszuk, ezeknek a jó indulaíű testvéreknek 
hogy a szövetkezet árúcsarnokában éleínemüt 
is mernek árulni, akkor amikor Ózd on sok 
sok a termény kereskedő, s ezek potom áron 
adják áruikat. Czéljuk elérésében nem tekintik a 
közcélt, hanem megindítják a hajtóvadászatot, 
hogy a nekik nem tetsző egyént, ha becsülete 
sárba tiprásával is, eltegyék láb alól. Holló! jó 
indulatú, ismeretlen ? testvérek , még. csak íül- 
hegygyel halottunk, akna munkájukról, egyet 
mást, éppen azoktól a kereskedőktől akiknek 
leple alatt óhajtanák szép tervüket keresztül 
vinni, de bizonyára ha jó indulatú törekvésüket 
teljes bizonyosággal megállapíthatjuk, sajnos a 
nyugalom árán is, mi újra elő állunk, mert 
nekünk a közcél lebeg szemünk előtt, s törek­
vésünk nem egyesek letiprását, de az egész 
közönség jogos igényeinek kielégítését van 
hivatva elősegíteni, S ha majdan annak szük­
sége forogna fon, hogy a közönség mindenben 
tájékoztatva legyen lapunk mindenkor készen
áll, hogy alkati amos támadásoknak élét 
s azokat értékükre szállítsa le.-
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A fuhluró elnevezés1
in

A miskolci Ke­
reskedelmi és Iparkamara értesíti a íumgyarto- 
kat és kereskedőket, hgy a kereskedelmi mi­
niszter döntése szerint a túrók elnevezésénél 
oly elnevezés vagy jelző, mely a termék va­
lódi mivoltának, összetételének illegnem felel 
nem alkalmazható. Ehhez képest használandó a 
„liptói juh túró“ elnevezés is, mely alatt tisztán 
juh tejből készült sajt értendő, A kevert túrók 
szabályszerű jelzéséhez a forgalomba hozó sa­
ját érdekében ragaszkodjék. A vonatkozó ren­
delkezések pontos betartása tarókívitelünk ér­
dekében is áll, miután a külföldön hasonlóan 
szigorú rendszabályok érvényesek.

— Zugkiállítás Párizsban. A miskoiczi 
Kereskedelmi és Iparkamara figyelmezteti az 
érdekelteket, hogy a Párizsban 1910. év folya­
mán a Kaiais du Travail-ban állandó jellegű 
kiállítás működik. E kiállításnak semmi hiva­
talos vagy komoly jellege nincs s értéktelen ki­
tüntetéseivel igyekszik az iparosságot a kiállí­
táson való részvételre bírni Ennélfogva az ipa­
rosok jól teszik, ha e zugkiáilitásón való rész­
vételtől tartózkodnak.

— A Társadalomtudományi Társaság. 
Miskolci fiókja múlt vasárnap alakult meg, elnöke 
Dr. Nagy Ferenc lett. Megjelent Szász Zoltán, 
a központ kiküldöttje is aki még az nap a vá­
rosházán felolvasást tartott „A magyar társas- 
élet “-ről.

— Egy szenzációs orvosi könyvről. Az
orvosilag két évtized óta roppant változáson 
megy át, úgy a betegségek keletkezésének okait 
illetőleg, valamint a betegségek gyógyítása tekin­
tetében. Régi, elavult, tevésnek mondott és el­
ejtett elméletek újra felelednek, uralkodóvá 
lesznek. Kiátkozott, nevetségesnek bélyegzett 
gyógymódok újra divatba jönnek, üdvösnek, 
kitűnő gyógyhatásúnak lesznek elhíresztelve. 
Valóban különös, hogy e téren kom ily megál­
lapodás, megdönthetetlen, mindig érvényes igaz­
ságok évtizedeken át le nem szűrődtek, hanem 
folytonos változás észlelhető. Csak az utóbbi kél 
évtizedekben kezd az orvostudomány elméletileg 
és gyakorlatilag megállapodott, tartósnak ígér­
kező igazságokhoz jutni és igazi gyógy tudo­
mánnyá lenni. Nem bizonytalan íapogatódzás és 
kísérletezés, hanem biztos, céltudatos gyógyítás 
a jelszó. Ezen fontos és nagyon értékes kérdéssel

foglalkozik dr. Kovács Izsó fővárosi orvos nemrég 
megjelent könyve, melynek címe: Hemopatia,a 
vérgyógyitás és eredményei. Mindenki, aki 
egészségét meg akarja óvni, vagy elveszett egész­
ségét vissza akarja nyerni, el ne mulassza ezt a 
népies megirt könyvet beszerezni. Ára díszes 
vászon kötésben 2 kor. Kapható minden hazai 
könyvkereskedés ben és a szerzőnél, akinek inté­
zete" van Budapesten, V. kér. Váci körút 18. 
sz. alatt.

— Elkallódó milliók. Az értékpapírokban 
való tőkeelhelyezés ma már, nálunk is széle­
sebb körökre terjed. Legalább egy sorsjegye 
mindenkinek van, de meglehetős mennyiségben 
birtokolnak részvényeket, zálogleveleket, állam­
papírokat. szóval kamatozó értékpapírokat. Ami 
különösen az állampapírokat illeti a pénzügy- 
miniszter csak nemrég konstatálta azt a tényt, 
hogy ma már 42,4 %-a a magyar állampapí­
roknak belföldön van elhelyezve, míg tiz év 
előtt ez az arany 34.6 % volt. Szóval Magyar- 
országon is örvendetes módon gyarapszik az 
éríékpapirbirtok. Köztudomású azonban, hogy 
az értékpapíroknak kezelése gondosságot köve­
tel. Tudni kell és figyelemmel keli kísérni, hogy 
az értékpapíroknak " osztalék- vagy kamatszel­
vényeit mikor és hol váltják be és ezt nem 
szabad aztán elmulasztani, mert ebből érzékeny 
károsodás származhatik. Legfeljebb 6 esztendő 
alatt elévülnek az ilyen kamatok és ezen idő 
után hasztalan jön valaki a szelvénnyel, azt 
nem váltják be többé, az egész elveszett. Még 
jobban keli vigyázni a kisorsolásokra. A sors­
jegyeket, némely részvényeket, a kötvényeket, a 
zálogleveleket időnkint kisorolják. A nyere­
ményt, vagy a tőkeösszeget bizonyos idő múlva 
fel kejl venni, mert különben szintén elvesz. 
Rendszerint 2d év múlva elévül a tőke és ak­
kor már nem lehet követelni. De ennél is na­
gyobb baj. hogy a kötvények és záloglevelek, 
valamint a kamatozó sorsjegyek a kisorsolás 
után megszűnnek kamatozni, ellenben á ezei- 
vényeket ennek ellenére beváltják és amikor 
10—12 év múlva a tulajdonos rajön arra, hogy 
a kötvényét kisorsolták és fel ak .rja venni a 
pénzt, ezt nem fizetik ki teljes összegben, ha­
nem levonják a már beváltod szelvényeket. 
Megérhetik tehát, hogy az értékpapirbirtokos ily 
módon a szelvények utján felemészti az egész 
tőkét, szóval, hogy az utóbbit egészen elveszíti. 
Csak végig kell nézni az úgynevezett hátralé­
kos kimutatásokat, amelyekben fel vaunak tün­
tetve a kisorsolt, de még fel nem veti tőkék. 
Olyan jelentéktelen kis sorsjegyeknél, mint a 
jósziv-sorsjegy 4 darab 10.000 forintos főnyere ­
mény és számtalan kis nyeremény, amelyek 
már régen kihúzzalak nincsenek felvéve. A 
zálogleveleket és kötvényeket összevéve lega­
lább 40—50 millió az a kisorsolt összeg, 
amelyért birtokosaik nem jelentkeztek. Ennek 
nyilván csak az az oka, hogy az értékpapír - 
birtokosok gondatlanok és hogy nem tartanak 
megbízható pénzügyi és sorsolási lapot, amely­
ből mind azt megtudhatják amire értékpapírjaik 
kezelésénél szükségük van. Ennélfogva akinek 
sorsjegyei és más értékpapírjai vannak, az ne 
mulassza el, hogy előfizessen a Pénzügyi Hir- 
lap-ra, amelynek sorsolási melléklapját, a Pénz­
ügyi Útmutatót a m. kir. belügyminiszter mint 
teljesen megbízható szakközlönyt, a m. kir. pénz­
ügyminiszter pedig, mint szakértelemmel és pon­
tosan szerkesztett közlönyt, hivatalosan ajánlott. 
A lap előfizetői a januári számmal ingyen kap­
ják a Pénzügyi és Tőzsdei Évkönyv-et, amely 
ériékpapirbiríokosokra fontos tudnivalókon kí­
vül tartalmazza a kezdettől fogva kihúzott, de 
kifizetés végeit be nem mutatott összes sors­
jegyek és más értékpapírok számainak jegyzé­
két, úgy, hogy abból mindenki maga is meg­
győződhetik, hogy vájjon sorsjegye ki van-e 
már huzva, vagy nem. A Pénzünyi Hírlap elő­
fizetési ára egy esztendőre, az összes mellék­
letekkel együtt, 8 korona, mely összeg legcél­
szerűbben postautalványon küldendő be a ki­
adóhivatalba : Víl., RáKóczi-ut 44. szám alá.

— Karácsonyi vásár, Rosenberg Gyula 
és testvére cégnél a karácsonyi vásár meg­
kezdődött ! Tart december 1-től 31-ig a szokásos 
5 o/o helyet 10 % engedménnyel.

xÖtödik évfolyam.

A szerkesztésért Kádár Elek felelős.
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í)ol a inegrendelt nyomtatványok gyorsan 
és pontosan, ízléses kivitelben készülnek.
Vidéki rnegrendelésekef gyorsan eszközlünk.

Mindennemű könyvkötészeti munkáik 
a legkényesebb islést is kielégítő pon­
tossággal, csinos kivitelben készülnek.
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Eternit pala.
Állami kísérletezések részéről a jelenkor 
legjobb tetőfedő anyagjának jelöltetett 
meg, mely évtizedeken át semmiféle 
javítást nem vesz ige r/be. Azonkívül 
csekély súlyánál fogva kitünően alkalmaz 
hatók: Régi zsindely-* cserép-* 
szalma- és kátránylemeztetők 
átfedésénél a tetőszék megerősítése nélkül. 
Gazdasági épületekre kiválóan alkalmas.

Eiúrusitási hely ózd és vidékén
Fodor József

bádogosmesternél.

Bútor jutányos árban.
Barna Jenő kárpitos, díszítő és bútor 

iparvállalatában, Eger, főutca, nagy­
gőzmalom épület.
Legolcsóbb bevásárlási forrás!

Óriási választék mindennemű asztalos 
és kárpitos bútorokban. Ebédlő, háló, 
szalon és úri szobák.

Teljes lakberendezések a 
leg jutányosabb árakon!

községházával szembe.

Ugyanitt mindennemű bádogos- 
munkák a legmőszivatiti kivitelben 
_ _ ■= készítetnek el.

A
karácsonyi szükségletét

ányos árban
óhajtja beszerezni, ne sajnálja a fárad­
ságot és győződjék meg arról, hogy ' 
azt csak Nikola Bélánál érheti 
el, ahol kifogástalan jó áru kapható.

jy
►
■

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség becses tudomására 
hozni, hogy órás és ékszerész 
üzletem kibővitésvel, közvetlen 
üzletem mellett, nagy bútor,- 
kerékpár- s varrógép raktárt 
rendeztem be. Egyidejűleg te­
metkezési vállalatot alapítottam. 
Temetkezési vállalatom oly mó­
don alakult, hogy temetéseket, 
beleértve az összes szereléke­
ket, egy megállapított összegei 
elválalok. Koporsók, szemfe­
delek és sirjelvének a legna­

gyobb választékban.
Saját díszes gyászkocsi, 

tisztelettel Gutmann S.

(rekedtség, 'el- 
[nyálkásodás, hurut,

ellen legajánlatosabb szer a

ELI, KARAMELLÁK
Eredeti minőségben kapható helyben 
Rajzinger Imre gyógyszertárában 

20 és 40 filléres csomagokban.

Érteiités.
Van szerencsénk ez utón is az igen 

tiszteli vevő közönségünk szives tudomá­
sára adni, hogy szén eladással Ózdon 
Blaskó Vithold kereskedő urat bíztuk 
meg. Kérjük, hogy szénszükségletét 
mindenki nála rendelje meg a könnyebb 
és biztosabb kezelés céljából. , 

Hodoscsépány 1910. nov. hó. 
Tiszielettel

Kovács bükki kőszénbánya
____ társulat._________

Grosz LIpét cég fűszer- és vegyes­
áru kereskedésében egy jó házból való 

fiú tanulóul felvétetik.

ezen hirdetést 
elolvasni.Minden hölgynek fontos

WEINER MÁTYÁS
női divatáruházában

Budapest, VI., Andrássy-nt 3. szint.
November 15-től kezdve december 24-ig 
szokatlanul olcsó árak mellett nagyarányú

KQFGCSOiiyi trésort
rendez.

Eladásra kerülnek :
Sport flanel jó minőségű most 17 fél-19 fel kr 
Angol finnel sötét színekben . . most 29 ,, ^
Zsinór harcin« török es egycb |g

Levantin (kreton) ^ g

Moso delainek remek minták most 23 2, kr. ^
Selyem ,uha vászon Mimién mos g|

123 cm. széles g,öngyszövésü és diagonal |g 
kamgarn minden színben mos« 58f^^

PO cm. széles angol kelme szürke árnyalatokban gu­
móst '45—55—65 kr. es feljebb. ^ 

190 cm széles női posztó sötét színekben
most 49-85 krajcárig,

136 cm. szeles zsolnai gyártmányú, angol ízles 
után készült kosztümé kelme, előbbii ara 3 trt. {0

most 1-75 kr. 2 — forint. ^ 
Bársony újdonságok kosztümé pongyola es 0 

blúzokra, most 65—75 es 98 kr ^

Kívánatra mintákat vidékre ingyen és bérmentve T-w/ 
szívesen küld. >SS

20 K. felüli megrendeléseket bérmentve szállítok. i70
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házhoz szállítva.
Megrendelhető:

BLÄSKO VITHOLD
fűszer és vegyeskereskedőnél

nz Ózdon. -

Fa és érckoporsók, szemfedők és sirkoszoruk dús választékban.

Meiner József
S fakereskedés butortelep, kárpitos és díszítő műhely, temetkezési vállalat, kerékpár, varrógép és gazdasági gepek 
§£ ' ’ raktára Ózd. (állomás mellett)

H Alánba kibővített és dúsan felszerelt raktárát, bármilyen kivánalmaknak megfelelő bútorokban, úgymint: 
_ tPliesen berendezett ebédlő, háló és szalongarniturákban, valamint politúros, vagy matt kivitelben.
|| 1 felvállal bármilyen kárpitos és díszítő munkálatokat, raktáron tart saját műhelyében készíttetett divánokat es

^ kerevedeket^^^ fizetési feltételeket nyújt; azonkívül t. vevőit, az árak felemelése nélkül részletfizetési 

£5 kedvezményben részesíti. .......... .. .
I Mjnripn árút díjmentesen a házhoz szállít, a bútorokat a lakásban szakközegei öltül elhelyezi.
i Elsőrendű gyártmányú kerékpárokat és varrógépeket tart raktáron.

Jótállást vállal az általa szállított árúk feltétlen jóságáért.

Pa és érckoporsók, szemfedők és sirkoszoruk dús választékban.
~ Nyomatott az „Ózdi járási nyomdádban (Grősz féle házban.) 910. ~5.
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ÓZDI HÍRLAP“ karácsonyi melléklete.
mu,ma

Karácsonykor.
Hát van varázsszer, mely lelket megifjit?
\ an csodászer, mely halk szivet dagaszt ? 
Van égi kéz, amelynek puha újjá 
Visszavarázsol rég eltűnt tavaszt ?

Van . . . Apró gyertyák zöld fenyőfa gatyán 
A csillogó dísz, — Jézus jászola . ..
Mint napsugárra dér: szemünk megolvad 
S egy könybe csordul lelkünk mosolya . . .

Ez a varázslat. . . karácsony varázsa. 
Vígan szökelö, boldog gyermekek,
Csillag fénye Betlehem azúrján,
Melynek sugára jászolon remeg.

Úgy beborul a lelkem, úgy zokogna,
Úgy keseregne szivem, — úgy dobog,
Mini hogyha benne alvó ifjúságom 
Kitörni vágyna ! . . . Ó ti boldogok !

Ti gyermekek! Ti Jézus kis baráti,
Ti Messiásnak játszótársai!
Csak játszatok! Jó nektek e szent estén 
A Betlehem körül eljátszani.

Ott álljon meg a nap, mint hajdan régen 
A Józsua szavára . . . Úgy is oly 
Rövid a léi, oly semmi a boldogság,
Annyi a köny s oly kevés a mosoly.

Maradj velem karácsony szent csodája, 
Gyermekvilág ez aggott föld terén,
Te hír a ködvilágban, tenger habján 
Törő hajókat fentartó remény.

Óh hadd legyek én hivő, bárha gúnynyal 
Illet a hitnek harcosa maga —
Vezess bölcsek világába, én vezérem,
Te Betlehem királyi csillaga!

VÁRADI ANTAL.

Szent-Karácsony.
Itt van a Karácsony! Itt van ismét, felvirradt a 

nagy, szent nap, mely a világot a szeretet rózsa- 
láncaival egybefüzte.

Oh mennyi édes érzés és sejtelem szádja meg 
Karácsony napján a hivő sziveket!

Ma van az a nagy nap, mikor a világ Üdvözí­
tője született, ki a világnak üdvösséget, az embe­
reknek békességet hozott.

Egyforma érzés hatja át a szivünket, a szeretet 
érzése. Nézzünk be a palotákba, vagy a napszámos 
egyszerű, szegényes kunyhójába, mindenütt az utá­
nozhatatlan, önzetlen szeretetet találjuk, melyet az 
hintett a szivekbe, az a Nagy, aki e napot emléke­
zetessé, világrajövetelével szentté tette.

Szép este a Karácsony est, különösen falun szép, 
százszorta szebb, mint a nagyvárosok zsibongó 
zajában. Csöndes minden, csak az ünnepköszöntő, 
a kántáló gyermekek szent éneke hadik, amint az 
egyik háztól a másikig mennek, dicsőítve a szent 
Karácsonyt.

Végre ez is elcsendesül, mindenki nyugszik és 
álmában ott van, ahol azok a nagy események tör­
téntek kétezer évvel s még hallani vélik az angya­
lok szent énekét, amint a pásztoroknak jelentik az 
Üdvözítő születését, látni vélik még a három királyt, 
kik aranyat, tömjént, drágakövet visznek Jézusnak.

Csöndes minden, de egyszerre hangok támad­
nak a fehér éjben és a harangok ércnyelve, melyek 
mintegy tolmácsai a világ örömének, megszólalnak 
és hirdetik a Megváltó születését.

Az ájtatos tömeg a templomba seregük, hogy 
üdvözöljék azt, aki a világ bűneit szeplőtlan válla- 
ira vette s lefizette a bűn diját a vétkes emberiség 
helyett.

Sokkal nagyobbszerüek voltak az események 
kétezer évvel ezelőtt, de ma már csak a hagyomány az, 
mely megőrizte e nagy nap eseményeit. Régen, 
nagyon régen volt, de a vallás, a biblia, az ősidők 
eme krónikása megtartja emlékezetünkben és évről- 
évre felujulnak a szivekben s dicsőítik azt, ki vég- 
hetetlen szeretetével kiemelte a bűn fertőjéből a 
sülyedni kezdő emberiséget. L. J.
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A koldus karácsonya.
Irta : Bársony István.

A sors szeszélye néha olyan nevetsé­
ges dolgokat müvei, hogy szinte vörösre 
sírja a szemeit az az ember, a kit meg­
tréfál.

Szakasztott ilyen az a történet is, a 
melyet alább elmondok.

A csavargó leült az ut szélén, az árok­
ba. Tél volt és Karácsony napja. Nagy pely- 
hekben hullott a hó, úgynevezett szép, lágy 
téli nap volt.

Nem evett két nap óta, csak ment, 
ment, hogy majd talál valahol egy falat ke­
nyeret, Éjszakára egy kazal alá bujt s haj­
nalban ismét útnak indult.

A hová bekopogtatott, az asszonynép 
megrémült tőle s a gyermekek menekültek 
előle. Olyan poros, olyan rongyos, ofyan 
ijesztő alak volt.

Kínálkozott napszámba, elutasították... 
Mindenütt azt a választ kapta : takarodj!

Hát csak ment tovább, még lasabban, 
még roskadtabban. Es a mikor jó messzire 
volt már, a mikor bizonyos volt, hogy senki 
sem látja : szennyes öklével a könnyeit tö- 
rülgette.

Megsokalta a megalázkodást! Hiszen 
ember ő is ! Még pedig éhes ember ! És ma 
épen szent Karácsony napja van. 0 meg 
éhezik ezen a szent napon.

A gyomra fellázadt s dühöngeni kezdett:
— Hát van igazság a földön? Van Isten 

az égben? — kiáltá s botot ragadva az ég 
ellen, káromkodni akart s a mint botját fel­
emelte, valami fényeset lökött föl vele az 
árokból, a hó alól.

Elámult.
Egy huszkoronás arany!. . . Igen: egy 

arany, még pedig huszkoronás arany !
Nem akart a szemeinek hinni. Nézte, 

forgatta, törülgette, végre is — elhitte.
No most már jóllakhat s végre vala- 

hára ágyban is aludhat!
Eg huszkoronás arany!
Ezzel, ha útközben munkát talál, ki­

húzza a telet. Vagy elmehet a városba s ott 
majd csak jobbra fordul a sorsa.

Egy kicsit tűnődött is.
Az a pénz nem az övé . ..
Hátha látta most valaki?

Körültekintett. Sehol senki. Egyedül, 
egészen egyedül volt az országúton.

A távolban, túl a kalásztengeren, a 
domboldalon egy falu feküdt. Kis tornya 
olyan barátságosan integetett feléje.

Vidáman eredt útnak. Toronyirányában, 
a hótakarta gabonaföldek között.

A falu elején a község korcsmáját pil­
lantotta meg. A korcsmárosné a küszöbön 
állott.

— Adjon Isten!... — mondá s be­
akart lépni az ivóba.

A korcsmárosné azonban útját állta.
— Hohó, atyafi! Nem oda Buda! Mit 

akar?
— Enni akarok valamit! Éhes vagyok !
— • Nincs semmi maradék a háznál. 

Menjen tovább Isten hírével ! . . . s intett 
neki, hogy indulhat.

— Nem kéregetni jöttem ! . .. — vála­
szold a csavargó. — Megfizetek.

És megmutatta az aranyat.
A korcsmárosné valósággal megijedt. 

Egy huszkoronás arany ilyen csavargónál! 
Az urát, a korcsmárost hívta a küszöbre.

A korcsmáros ámult-bámult. Bizalmat­
lanul nézegette az aranyat, meg a csavargót. 
Faggatni kezdte : hogy jutott hozzá ilyen és 
ennyi pénzhez?

— Mit firtatja? Érje be azzal, hogy 
fizetek !

— Szó sincs róla ! — mondja a korcs- 
máros. — Nekünk nem kell mindenféle 
pénz, atyafi!

Most a szerencsétlen csavargó hökkent 
meg, de azután zsehrevágta az aranyat, vál­
lat vont s tovább ment.

A korcsmáros és korcsmárosné a te­
kintetükkel követték.

— Nem tudom, kit üthetett fejbe azért 
az aranyért, jegyezte meg a korcsmáros.

— Szólni kellene a csendőröknek ! — 
indítványozta a korcsmárosné.

S a ki csak a korcsmába érkezett, 
mindenkinek elmondták az esetet, persze 
jó nagyot tóditva rajta :

— Borzasztó . . . Nagy gazember járt 
itt az imént! . . . Enni kért, egy csomó ara­
nyat mutatott! Ha jól láttam, a keze is 
véres volt.

A korcsmárosné átkiáltotta szomszédba, 
a szomszéd is tovább kiáltott s öt perez 
múlva már az egész falu tudta az esetet.

A csavargó pedig ment, a botját maga 
után vonszolva a földön, vánszorgó lépé­
sekkel haladt végig a faluban .. . pedig pénz, 
nagy pénz volt a zsebében.

A falu közepén benyitott a pékhez.
Mennyi aranyos héjju, édes illatú ke­

nyér feküdt a hosszú asztalon !
— Adjon Isten ! Egy czipót kérek . . .
— Nem lehet manapság a czipókat 

ingvért osztogatni, atyafi! — mondá a pékné.
— No, no ! Azért ha rongyos is az 

ember, lehet pénz a zsebében. Kenyeret ide! 
Megfizetek érte !

Megmutatta az aranyat.
A pékné irtózva intett neki, hogy nem 

kell az arany. Csak menjen tovább.. . Isten 
hírével.

Csodálatos!
Az ő aranya ennek se kell!
És igy járt a boltosnál is. így járt a 

hentesnél is.
Igazán csodálatos. Újra meg újra meg­

nézte az aranyat. Talán hamis?

Már elő se merte venni a zsebéből. 
Úgy tapogatta.

Olyan sima, bársonyos volt, olyan me­
leg, kedves kicsi arany ! ...

Ezalatt ráesteledett.
S az est beálltával még éhesebb lett.
Már kint baktatott az országúton.
Egy arany, huszkoronás arany volt a 

zsebében s mindazon tanakodott, hogy jut­
hatna egy falat kenyérhez?

— Egy arany! .. . És én éhen dög­
löm !.. . — sziszegte fogai közül. — Persze!
— folytatta elkeseredetten. — Mindenki azt 
hiszi, hogy nem igaz utón jutottam hozzá! 
Hogy is juthat egy ilyen rongyos fráter egy 
huszkoronás aranyhoz! Azt hiszik: loptam. 
Leütöttem érte valakit! Óh átkozott sors, 
miért űzöl ilyen kegyetlen játékot velem? 
Mikor olyan éhes vagyok ! .. . .

Miközben igy gyötrődött magában: 
egy alak közeledett feléje az ut fordulójánál.

Fáradtan, görnyedten ballagott az is. 
Az is rongyos volt. Ócska, elviselt kalap a 
fején; szennyes, bozontos a szakálla és csupa 
por az egész ember.

A két csavargó kezet nyújtott egy­
másnak.

— Hová? — kérdezte az egyik, a ki­
nek arany volt a zsebében.

— Szeretnék éjszakára a faluba jutni. 
Gyerünk együtt.

— Nem. Én emerre megyek. Ha jót 
akarsz, fordulj vissza te is. Irgalmatlan nép 
lakik abban a faluban. Az utczán se tűrnek 
meg, nemhogy szállást adnának.

— Hohó! Pénzért mindent kap az 
ember!

— Pénzért se azoktól.
Többet is akart mondani, de meggon­

dolta.
— A paraszt egyforma minden faluban

— mondotta a másik. — Félnek a koldus­
tól. De mihelyt ezt hallják !

És néhány garast csörgetett meg tenye­
rében.

— Nem sok komám, de van vagy 
másfél forint s e‘ nekem elég három éjsza­
kára is.

A másik, a kinek huszkoronás arany 
volt a zsebében s a ki két napja nem evett, 
keservesen gondolta el: tessék! a másfél 
forintjával gazdagabb, mint én az aranyam­
mal ! Jóllakhatik, meghálhat. . .

Egyet gondolt.
— Segíts rajtam, te ember!
Bezzeg, mindjárt nem csörgette annyira 

garasait az a másik.
— Miből segítenék én terajtad ! Jó, ha 

magamnak elég lesz egy éjszakára.
— Nincs egy kis kenyered ?
Az a másik már nyugtalanul érezte 

magát. Aszondta, hogy kenyere sincsen s 
indulni akart.

A mi emberünk marasztotta.
— Csak nem hagysz engem itt!

Éhes vagyok nem bírom tovább.
— Nem segíthetek rajtad ...
— Van másfél forintod ! Ne izélj, te! . . . 

Segítsünk egymáson !
— Nem lehet, Mondtam már. Majd 

csak találsz munkát útközben te is.
Az éhség, a kegyetlen, az iszonyú éh­

ség marczangolta a mi emberünk gyomrát. 
Kínjában valósággal mámorossá lett már.

— Ide hallgass, te ember! . . . Nézzed,
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én megveszem a te garasaidat. Egy aranyat 
adok értük. Ide nézz!

A másik nagy szemet meresztett.
— Egy aranyat, te! Ma reggel találtam 

az utón. Az árokban, a hóban. De én na­
gyon rongyos vagyok. Nem hisznek az ara­
nyamban. Te se hiszel!.. . Pedig milyen 
éhes vagyok! Azért is félnek tőlem, mert 
ilyen éhes vagyok... Te nem vagy olyan 
rongyos, mint én. Ha te mutatod nekik ... 
Rólad inkább elhiszik, hogy nem ütöttél 
érte agyon senkit... És te nem vagy olyan 
éhes, mint én. Te ettél ma már. Én két 
napja nem ettem .. .

Alig lihegett már. Olyan szánnivaló 
volt — és mégis, olyan ijesztő.

— Ne íélj ! Az arany jó! Nem ha­
mis . . . Ide a garasaiddal!

A másik rémülten hátrált, de a gara­
sait nem adta. Menekülni akart.

A mi emberünk agyát elborította a vér.
A lábaihoz hajította az aranyat s tor­

kon ragadta a koldust.
Az vergődött, szabadulni iparkodott, 

de már íuldoklott, szeme kidüledt, karja 
ernyedten hullott le . . . összeroskadt. ..

A garasait! a garasait!
És futott, futott a csavargó : egy kis 

kenyérért, szent Karácsony napján . ..

Az ablakfüggöny.
Irta: Szomaházy István.

Mig az asszony kissé elbóbiskolt ebéd 
után, a férj — a nyárspolgárrá puhult dón 
Juan — gyöngéden melléje telepedett a 
hintaszékbe és a legújabb híreket olvasgatta 
a megszokott újságjából. Ilonka reggel óta 
az ágyban maradt s bár igazán nem volt 
valami komoly baja, néhányszor sóhajtva 
emlegette, hogy a halálán van. Tamási jól 
ismerte már ezt az állapotot, tudta, hogy a 
feleségének örömet szerez, ha kék selyem- 
paplana alól nézhet ki az esőbe fuló világra, 
de az sincs kizárva, hogy egy óra múlva 
színházi jegyekért küldi el a szobaleányt... 
Ilonka tehát elbóbiskolt ebéd után, Tamási 
pedig az újságját bújta, mikor egyszerre 
örvendetes dolog történt: a körút vizes ház­
kolosszusa fölött egyszerre kisütött a nap . . 
Az utcán tavaszias derű ömlött végig, a 
pocsolyákban színes fénysugarak tánczoltak 
és Ilonka halványkék paplanét is elborí­
totta az aranyos napsugár ... Tamási letelte 
az újságot és mivel attól félt, hogy a me­
legség fölébreszti a feleségét: halkan az 
ablakhoz lépett, hogy a függönyöket lebo- 
csássa. Szerencsésen le is bocsátotta az 
egyiket, de mielőtt még a másik ablakkal 
is végzett volna, Ilonka felébredt szender- 
géséből.

— Mit csinál ? — kérdezte az urától 
ijedten.

Tamási a betegápoló gyöngéd türelmé­
vel fordult meg :

— Amint látja, édes, lebocsátom a füg­
gönyöket ... A nap oly melegen tűz ide, 
hogy még jobban megfájdulna a feje tőle...

Tamási igen udvariasan mondta ezt és 
mégis váratlan feleletet kapott. Ilonka hara­
gosan ült fel ágyában, keze remeget a fel­
indulástól és idegesen, majdnem gorombán 
kiáltott az ablaknál álló Tamásira :

— Rögtön huzza föl a függönyt. ..
— De cziczám ...
— Ha nem huzza föl, azonnal leugrom 

a harmadik emeletről...
A jó férj aggódva tekintett a beteg 

asszonykára, aztán engedelmesen fölhúzta 
megint a fehér függönyt. És e közben egy 
pillanatra az a régi bemohosult korszak ju­
tott az eszébe, mikor ő még magányos gar- 
szonként bolyongott a zuhogó őszi esőben.

** *

Miért jutott ez a korszak az eszébe? 
Egy nevetséges és mégis melankolikus em­
lék miatt, amelyett a lehér függöny most 
egyszerre felidézett benne ... Tamási, mig 
a felesége parancsának ilyen készségesen 
eleget tett, egy pillanatig huszonkéteszten- 
dős korának rég elfeledett ideáljára : a szép, 
huszonkilencz éves Kaysernére gondolt 

Tamási, aki akkor együgyű kis jogász 
volt, egy Andrássy-uti kávéházban a füléig 
belebolondult abba a szelíd tekintetű, csi­
nosan kiöltözött, barna asszonyba, aki a 
húgával együtt törzsvendég volt az egyik 
sarokfülkében. A viszony a székesfővárosi 
szerelmek rendes sablonjával kezdődött: 
Tamási bókokat irt a képes lapok szélére, 
majd apróhirdetéseket tett közzé egy napi­
lapban, később poste restante levelekben 
sürgette Kaysernét, hogy légyottot adjon 
neki... Az ostrom sikerrel járt; a szép 
asszony, akinek férje egész nap keztyüket 
árult a Terézvárosban, egy nap Wesselényi- 
utczai lakásán fogadta a lángoló fiatal em­
bert .. . Kayserné ekkor könyezve pana­
szolta el, hogy tizenkétéves házassága alatt 
még senki sem akadt, aki őt teljesen meg­
értette volna ; mire Tamási ugyancsak forró 
könyek közt jelentette ki, hogy ő is magá­
nyos lélekként járt eddig a nagyváros ócze- 
ánjában. A két elhagyott teremtés forró ba­
rátságot kötött; Tamási regényeket hordott 
a szép asszonjmak, s bár mindig módjában 
állott, hogy érzéseit élőszóval is elmondja, 
naponként négyoldaios levelet irt szeren­
csétlen ideáljának ... A barátság utóbb bi­
zalmasabbra és meghittebbre fordult; a ma­
gányos lelkek titkos jelekben állapodtak 
meg arra az esetre, ha a férj váratlanul 
otthon maradna ... A jelbeszéd anyagát a 
Kayserék ablakfüggönye szolgáltatta; még 
pedig a következő ötletes kulcs szerint:

Felhúzott függöny = a férjem itthon 
van. Félig lebocsájtott függöny = a férjem 
rögtön megy. Egészen lebocsájtott függöny 
= a férjem elment, jöhet.

Tamási néha másfélóráig kószált a 
Wesselényi-utczai ablak alatt, de mikor a 
függöny a Kayser ur készülődését jelezte, 
ügyesen befordult a Klauzál-utczába. És tiz 
perez múlva, mikor a látóhatár egészen 
tiszta volt, lángolva, dobogó szívvel szaladt 
föl a háromemeletes ház lépcsőin . . .

Pompás délutánok voltak — az egyik 
magányos lélek kétszer bukott meg ezidő- 
ben a második szigorlaton — és Tamási 
sokszor ámulva nézett a nyugodtan baktató 
férj után, aki két órakor az üzletébe sietett. 
És este, mikor olcsó vendéglőjéből sziva­
rozva ment haza rideg külvárosi lakására, 
nem egyszer csodálkozva gondolta:

— A derék Kayser nem is sejti, hogy 
megcsalják . . . Hát csakugyan igaz, hogy 
minden férj ostoba ? . . . És valamint az 
okos kis csirkefogókból, akik a kész czipő- 
ket hazaviszik, egytől-egyig ostoba legény 
lesz, a ravasz dón Jüanok is igazán elvesz­
tik az eszüket, mikor az oltár elől eltá­
voztak ?

A viszonynak később egy váratlan ese­
mény vetett véget: Kayser Erzsiké egy 
egészséges leánykával ajándékozta meg bol­
dogságtól ragyogó férjeurát... És a csöpnyi 
poronty végre megtette azt, amire tizen- 
nyolcz éven át senki sem volt képes: töké­
letesen megértette a nagymamáját. Kayserné, 
mikor Tamási egy napon ismét megláto­
gatta a Wesselényi-utcai lakásban, egy iczi- 
piczi babaruhát mutatott regényes udvarló­
jának.

— Tudja, hogy mi ez ?
— Tálczakendő, vagy asztalfutó, — 

találgatta az elmés Tamási.
— Oh nem ... egyik se a kettő közül... 

Ez a kis unokám főkötőcskéje . ..
Tamásinak valami hidegség futott át a 

hálagerincén, később pedig sietve búcsú­
zott ... Kétségbeesése oktalan lépésre ra­
gadta: sorban letette hátralékos szigorlatait 
és másfél év múlva bejegyezték az ügyvédi 
kamarába... És öt évvel azután, hogy 
Kayserné az unokája főkötőjét horgolta.

Tamási oltár elé vezette Takács Mariskát,
a táblai bíró egyetlen leányát...* **

A jó férj felhúzta megint a fehér ablak­
függönyt és egy percre kitekintett az abla­
kon... Furcsa, majdnem érthetetlen dolgot 
látott: Horváth mérnök, aki bizalmas barát­
ságban állott a Tamási-családdal s aki a 
szemközti járdáról sietve közelitett a kapu 
felé, egyszerre ijedten visszarohant... Mi 
történhetett vele, hogy hirtelen mást gon­
dolt? Tamási azonban, akinek végre is nem 
fájt a Horvát feje, közömbösen napirendre 
tért a különös dolog fölött, s mosolyogva 
közelített gyöngélkedő felesége ág}ra felé.

— Jó lesz igy? — kérdezte kedves­
kedve.

— Köszönöm, jó lesz — felelte most 
már nyugodtabban a beteg Mariska.

A napsugár végigöntötte a setyem pap­
lant s egyenesen a Mariska fejére sütött. És 
a jó férj türelmesen gondolta:

— Megfájdul a feje és mégsem akarja, 
hogy a függönyt lebocsássam! . .. Oh, mily 
szeszélyesek az asszonyok!

Póéta-sors.
Irta: Heltai J. Jenő.

Karácsonyi történet jutott eszembe. El­
mondom, hiszen jókor mondom el, Kará­
csony napján. Megható ez a történet is, mint 
minden más karácsonyi történet, melylyel 
most teli vannak az újságok, az enyim talán 
csak abban különbözik a többitől, hogy 
igaz történet és egyúttal egy bus vissza­
emlékezés. *

A poéta Pethes Andor, a kiről szó 
lészen, jó barátom volt. Tehetséges, igaz 
poéta, de végtelenül peches, szerencsétlen 
fráter. Fiatal éveinkben együtt laktunk, 
illetve njmmorogtunk. Tél viz idején széllel 
bélelt körgallérban jártuk be a pesti szer­
kesztőségeket verseinkkel, de mig nekem 
úgy a hogy sikerült elhelyeznem verseimet, 
barátom az ő végtelenül alázatos és szerény 
modorával nem boldogult az életundoro­
dott, mogorva szerkesztőknél és versei hó­
napokig hevertek a redakeziók asztalán el­
intézetlenül.

Vézna, nvápicz gyerek volt az én bará­
tom és egy éjszakai kóborgás után meg­
betegedett. Meghűlt és tüdőhurutot kapott. 
Darabig otthon őrizte az ágyat, aztán kór­
házba került. A mikor tehettem, megláto­
gattam. vittem be neki egyet-mást, a mit a 
fiú látható örömmel fogadott. Az orvos, a 
ki kezelte, semmi jóval sem biztatott. Gyönge 
szervezet — mondotta — bajosan fogja ki­
heverni ezt a betegséget.

A poéta a kórházban sem tagadta meg 
magát. A mikor hangulata, kedve volt, ver­
seket irt a kórágyon. És ezek a versek 
szépek, hangulatosak voltak. Én helyeztem 
el azokat egyik-másik lapnál és a mikor 
azok megjelentek, lelkesedéssel, örömmel 
vittem be barátomnak a lapot és a sovány 
honoráriumot, a mit értük kapott. Ilyenkor 
boldog napja volt barátomnak. Arcza rózsás 
pírban égett, mosolygott és terveiről beszélt, 
a miket meg fog valósítani, ha kijön a kór­
házból.

Egy napon, amikor meglátogattam, a 
a rendesnél nagyobb örömmel fogadott.

— Te — szólott csillogó szemekkel — 
Írtam ma egy kis kupiét és beküldtem Len­
kének, a Budapesti Orfeum csillagának 
Teljesen neki való. Ha megzenésiteti és 
előadja, óriási hatása lesz. Egy felsőbb
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leányról szól ez a pajkos dal és olyan hí­
ven adja vissza egy bakfis leány érzéseit, 
hogy az Orfeum öreg habituéi az izgalom­
tól odáig lesznek. Nem is tudom, hogy ju­
tott eszembe ez a pajkos téma, de megír­
tam és jól írtam meg. Kérlek érdeklődjél 
majd pár nap múlva az Orfeumnál.

Megígértem neki, hogy ügyében el­
járok.

Úgy két hét múlva bevetődtem a Buda­
pesti Orfeumba. Lenke kisasszony, a mulató 
csillagának száma következett épen. Szinte 
odaszögeződtem székemhez, mikor a kis­
asszony bejelentette, hogy uj dalt fog éne­
kelni, a „Felsőbb leány“ a cime és Pethes 
Andor szerzeménye. Bájosan, szépen éne­
kelt a primadonna. Olyan hűen és ke­
csesen adta vissza a felsőbb leány pajkos 
érzéseit, hogy a dal eléneklése után frene­
tikus tapsvihar tört ki a színházban és még 
kétszer kellett azt megismételni.

Alig vártam a másnapot. Boldogan me­
séltem el beteg barátomnak a nagy sikert 
és egyben azt a tanácsot is adtam neki, 
hogy haladéktalanul írjon a művésznőnek 
a kupié honoráriumért. Legalább száz koro­
nát kérjen.

Az én barátom szomorúan mosolygott:
— Hadd a dolgot. A művésznőnek 

megírtam, hogy kórházban vagyok, ha sikere 
lesz a dalnak, gondoljon rám. Majd tudni 
fogja kötelességét. Meglásd, el fog jönni és 
hálás lesz.

*

A kórházi orvosnak igaza volt. Bará­
tom nem tudott megbirkózni a betegséggel 
és karácsony első napján meghalt.

Ott állottam ravatalánál mélységes bá­
nattal és szomorúsággal szivemben. Rajtam 
kívül senki sem jött el szegény Andor bará­
tom ravatalához. Már jó órája állottam ott 
gondolataimba mélyedve, mikor egy ele­
gáns, suhogó selyemruhás nő jött a kopor­
sóhoz. Lenke volt, a Budapesti Oifeum 
csillaga. Egy csokor rózsa volt a kezében, 
azt csendesen a költő mellére tette. Egy­
két könyet letörölt szeméből, aztán távozott.

*
Karácsony másnapja volt és eltemet­

ték szegény barátomat. És ugyancsak más­
nap pajkosan énekelte a művésznő a fel­
sőbb leány nagysikerű énekszámát. Odakint 
a rákosi temetőben pedig nagy pelyhekben 
hullott a hó egy frissen hantolt sirdobra

Karácsony a szerkesztőségben.
(Történik egy pesti krajcáros lap szerkesztősé­

geben, karácsony előtt néhány nappal. Az e^ész 
szerkesztőség együtt van. A fiuk nem dolgoznak 
hanem „témákon nyargalnak“. Ez alatt azt kell érteni’ 
hogy egyik az ujját rágja, a másik a haját borzolja’ 
a harmadik nagy léptekkel futkos a 'szobában a 
negyedik az asztalon dobol és igy tovább. Bősz 
Mátyás főszerkesztő ur megjelenik.)

A főszerkesztő : Jónapot!. .. Na, mi 
újság, mi újság? ...

A segédszerkesztő : Semmi különös, mes­
ter, dolgozgatunk.

A főszerkesztő: (megvetően végignéz a 
munkatársakon) Ez dolog? Lopják a napot 
és a lapunk állandóan múlt heti hírekkel 
és a hatvanas évekből való kínos viccekkel 
jelenik meg. Ez nem mehet igy tovább ! A 
nyakunkon a karácsony, a közönségnek 
hatszáz oldalas lapot Ígértünk és egy sor 
sincs még belőle. Majd beosztom én a mun­
kát, Vércse ur itt van?

A segédszerkesztő: Itt van. A másik 
szobában dolgozik.

A főszerkesztő: Küldjék be.
Vércse: (bejön) Parancsol, mester?
A főszerkesztő: Vércse ur, maga vezér­

cikket fog írni a karácsonyi számba. Rész­
letesen megírja a karácsony jelentőségét és 
méltatni fogja az ünnepet. Estig kész legyen 
a kézirat.

Vércse: Hogy jövök én a karácsony­
hoz ? A főszerkesztő ur elfelejti, hogy én 
elit vallásu fiú vagyok.

A főszerkesztő: Milyen vallásu?
Vércse: lzra-elit vallásu.
A főszerkesztő: Ne vicceljen ilyenkor. 

Különben jó, hogy viccelt. Látom, magában 
van humor. Egyúttal Írni fog egy szép 
karácsomé humorkát is.

Vércse : De kérem, én minden osztály­
ban megbuktam hittanból. Hogyan tudjak 
én Írni a karácsonyról ?

A főszerkesztő: Elég, fiam, elég. Ha 
estig nincs kézirat, kirúgom. Mehet!

Vércse : (Távozik.)
A főszerkesztő: Májmarkoló ur, most 

ön következik.
Májmarkoló: Tess’ parancsolni.
A főszerkesziő . Itt van négy korona. 

Vegye a kalapját, botját, üljön kocsiba, 
nxbogjon el szinházaink oszlopos művész­
nőihez és kérjen tőlük karácsonyi intervjut. 
De ne zsarolja meg őket, mint a múlt évben.

Májmarkoló: Kérem, kérem. Szolid ala­
pon fogok dolgozni. (El.)

A főszerkesztő: Most pedig Furkós 
Attila urnák adom ki a munkát.

Furkós: Csupa fül vagyok.
A főszerkesztő: Estig megír két szép 

elmefuttatást. Az egyiket a keresztényi sze­
rétéiről, a másikat Lánczy Leóról. Ez utób­
binak vegye ki a veséjét, hadd legyen neki 
is karácsonyi ajándéka. Igaz is, szokott 
maga novellákat Írni, mi?

F'urkós: Szoktam.
A főszerkesztő: Van valami készen­

létben ?
F'urkós : Van. Egy nagyszerű gunyorkás 

történet. A cime: A falramászott fogkefe.
A főszerkesztő: Jó van. Adja át és ve­

gyen fel 1 korona 50 fillér tiszteletdijat.
Furkós : (Átadja a kéziratot.)
A főszerkesztő: Gyerünk tovább. Vese­

velő Gáspár barátunk van soron. Ön mit 
mit tud írni, fiatalember?

Vesevelő: A lapnál a vízállás rovatot 
vezetem, de értek a közgazdasághoz is és 
szeretnék megpróbálkozni a politikával. Teg­
nap fejeztem be egy közgazdasági tárgyú 
balladát, igen jó Ady Endre utánzat, össze­
sen 39 strupli . . .

A főszerkesztő: Tolán strófa ?
Vesevelő: Legyen strófa. Különben az 

érték- és gabonatőzsde halála van benne 
megénekelve. Itt van nálam.

A főszerkesztő: Adja ide. Két korona 
tiszteletdijat fog érte kapni. Végül 
kiadom Lucsok urnák a munkát.

Lucsok: Szolgálatára, mester.
A főszerkesztő: Hozza be hozzám az 

ollóját. Van bent nálam egy csomó régi 
kalendárium, azokból fog verseket és elbe­
széléseket kivágni:

Lucsok: Igenis, mester. Megyek és vá­
gok rendületlenül.

A főszerkesztő: Tehát menjünk. És 
önök uraim dolgozzanak szorgalmasan, mert 
estére a nyomdásznak kézirat kell. Ha a 
munkával készen lesznek, fejenként két ko­
rona karácsonyi előleget felvehetnek.

A munkatársak: (kórusban) Éljen a mi 
mesterünk. (Lázas izgalommal megkezdődik 
a munka.)

Pinty-úrfi.

67 Amerikába!
Irta: IVÁNKA ISTVÁN.

Keletről nyugatra Se csuda, se éhség,
Száll a nap korongja, 
A magyart már ismét 
A napszálta vonja. 
Alig leszünk holnap, 

Kik még itt honolnak. 
Kik a munkát bírják, 
Csalóka remények

Csak a jobb mód szóm ja, 
Mi a munkás népet 
Tengertál vonja.

Elrabolta tőle,
Kiölte belőle
Ez a »dicső« század
A hitet, az eszményt,
S most ez ellen lázad.Napnyugatra hívják.

Mintha már nem anyánk Ha már a pénz minden 
Vón’ e szentföld nekünk, Ezen a világon,
Dajkáló öléből Mi lenne becsesebb
Oly könnyen kilépünk. A mi után vágyjon ?

Az elhunytak sírja Ahol a szegénynek
Lekötni nem bírja, Legtöbbet ígérnek,
Nem az élők lelke, Oda megy hiába ?
Mennek, egyre mennek, Bár ha tengeren túl, 
Messze tengerekre. El, Amerikába . . .

Talán kimerül a 
Szőlőföld emlője 
S éhrongyos fiai 
Szakadoznak tőle ?

Ezelőtt igy ment, de 
(Kiment a szemetje)
Ma a munkáskarok 
Vesznek el hazánkra 
Mint megszökött rajok.

Mi van ott ? Mi lehet 
Óperenczián tál?
Tán a tündérsziget,
Hogy mind arra csábul ?

Az élet forrása ?
Avagy annak mása: 
Kincsesei teli termek?
S az őrző sárkányok ' 
Megölve hevernek ?

El, Amerikába ! 
Vándoroljatok ki!
Hisz ma olyan mindegy 
Itt, avagy ott lakni.

S hogy sírunk hol ássuk 
(Csak a hasznát lássuk)
Az régen leheteti,
Hogy a röghöz kötött 
A hazaszeretet.

Mi lesz a hazával ?
Hát ugyan ki bánja? 
Hadd omoljon össze,
Mint az üres bánya?

Mi lesz a magyarral ? 
A mi az avarral.
Egy sorvadó nemzet! 
Fölszivja a többi —
És azutáin nem lesz.

Oh ! Lesz-e e kornak, 
Jön-e megváltója,
Aki fölemelné,
És lemosna róla 
Minden piszkot, szennyel 

S megnyitván a mennyet, 
Megtanítsa rája,
Hogy kell újra hinni 
Istenbehazába’,

HUMOR.

Ügyes gazdasszony.
Fiatalember van látogatóban a lánvos 

háznál.
A gondos mama nem győz dicsekedni, 

hogy hát milyen ügyes gazdasszony az ő 
leánya. Csaknem minden munkát az végez 
a háznál.

Hogy egy kis nyomatékot is adjon a 
szavainak, mindjárt a leányhoz fordul:

Eredj csak Gizikém a konvhába. 
aztán mosd ki jól a salátát.

— Jól van mama, csak adj hozzá egy 
darab szappant.

Van oka rá.
Hát maga, Potjdtáné, lámpát éget ad­

dig, amig férjura a korcsmából haza jön?
Muszáj Paszulykáné! A múltkor is 

majd a nagy tükörbe vágtam a csizmazu- 
zót a sötétben.

Sorozásnál.
Beállít — mert beállittatott — a soro­

zóbizottmány elé egy legény, aki eg}^ébiránt 
testi hibái miatt nem volt katonának való. 
De jnert legalább furvézert szerettek volna 
belőle csinálni s ennék okáért hozzámenve 
egy bizottmányi tag, igy szólította meg:

— Mi vagy te öcsém?
Szolgalegény, kérem alássan.

— Lovak mellett voltál?
Nem én kérem alássan. Ökör mel­

lett voltam én mindig, — most is a mellett 
vagyok.


